
以下の解説本を参考に中学校で習った基本的な文法・構文をおさらいしつつ、慣用句、より実践
的なフレーズを追加し、短期で海外旅行をより楽しめる会話の習得ができるよう努めたつもりで
す。
“通じればいい６０歳からの英会話” 尾島 恵子著（小学館）
“カタカナ語の常識・非常識” 阿部 一 （東京書籍）
“英語をENGLISHに変える５０のツボ” 筒井 健二 （グラフ社）
“前置詞がわかれば英語がわかる” 刀祢雅彦（ジャパンタイムズ）

50年前習った英語を想いだし、奥様（ご主人）
と海外旅行を楽しもう ！
(基本的な英会話 ＆ INTRODUCTION, HOTEL, SHOPPING, RESTAURANT, SIGHTSEEING)

さんさん会 Open Seminar ⑧

June 21st. 2013  at YAMAYURI               Mike Kaizaki

英会話１日１パターン ディビット・セイン PHP研究所

日本人が使いすぎる英語 ディビット・セイン PHP研究所

中学英語で通じるビジネス英会話 ディビット・セイン 日本経済新聞社

真実の口（しんじつのくち、伊：Bocca della Verità（ボッカ・デ
ラ・ベリタ））は、ローマにある石の彫刻である。
ローマのサンタ・マリア・イン・コスメディン教会（Santa Maria in 

Cosmedin）の外壁、教会の正面柱廊の奥に飾られている。
元々は下水溝のマンホールの蓋であったらしい。海神トリトーネ
の顔が刻まれている。
手を口に入れると、偽りの心がある者は、手を抜く時にその手
首を切り落とされる、手を噛み切られる、或いは手が抜けなくな
るという伝説がある。

http://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%95%E3%82%A1%E3%82%A4%E3%83%AB:Audrey_Hepburn_and_Gregory_Peck_at_the_Mouth_of_Truth_Roman_Holiday_trailer.jpg
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%A4%E3%82%BF%E3%83%AA%E3%82%A2%E8%AA%9E
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%AD%E3%83%BC%E3%83%9E
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%82%B5%E3%83%B3%E3%82%BF%E3%83%BB%E3%83%9E%E3%83%AA%E3%82%A2%E3%83%BB%E3%82%A4%E3%83%B3%E3%83%BB%E3%82%B3%E3%82%B9%E3%83%A1%E3%83%87%E3%82%A3%E3%83%B3%E6%95%99%E4%BC%9A
//it.wikipedia.org/wiki/Santa_Maria_in_Cosmedin
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%9E%E3%83%B3%E3%83%9B%E3%83%BC%E3%83%AB%E3%81%AE%E8%93%8B
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E3%83%88%E3%83%AA%E3%83%88%E3%83%B3
http://ja.wikipedia.org/wiki/%E4%BC%9D%E8%AA%AC


have , take を使っていろいろ言ってみる。 形容詞をつける

I take a long bath. I will take a quick walk in that park.

英語が上手になると日本語がおかしくなる。

英語が上手：自分の言いたい事が自分が言える英語で９０％言えたと思えたら、まったく上手になった証拠です。

海外でも怖いものなし （ 除く：緊急事態 ）

I washed my hands. 私は私の両手を洗いました。 手は洗ったヨ

I had a dinner with my husband and our children at our home.私は夕食を私の夫と私たちの子供と私たちの家で食べました。

家で主人と子供と夕食を食べたんです。

I will take my dinner at my home. 私は自宅で私の夕食をとるつもりです。 自宅で夕食するヨ。

現在完了形、受動態、動名詞、不定詞 ＝＝＝ 使えるようになりたい

過去完了形、仮定法、仮定法過去、付加疑問＝＝＝＝＝＝使わなくても充分会話はできます。

表現力を磨こう

聞き上手になろう

相手の発言に大げさにリアクションする

Exciting !   This is good.  Really?   I agree with you. I think so too.  I don’t think so either.

This is something. Perfect !  Really ?   Wonderful ,  Great !   Exciting ,  That’s great !   

Is that right ?     Are you kidding ?     You must be kidding me.

感情を込めて 大きな声で

文法のおさらい



＊平常文、疑問文、肯定文、否定文
＊名詞の複数

＊Be動詞、一般動詞（自動詞、他動詞）

＊現在、過去、未来 、 現在進行形
＊助動詞
＊三単現のS（三人称現在単数）
＊能動体、受動体
＊前置詞の理解
＊関係代名詞、関係副詞、
＊不定詞、動名詞 ＋ (過去進行形、現在完了）

過去完了形、仮定法、仮定法過去、付加疑問
＝＝＝＝＝＝これは難しすぎるので使いこなさないでOK。

使わなくても充分会話はできます。

＊日常会話が完璧に（９０％）出来る単語９０語とその使い方の勉強
単語は、さんさん会の全員が全部知っているはずですが、本当の意味を体得して
しまいましょう。日本人にも時々言ってしまう様に、本当の意味を理解します

感情がこもった抑揚 intonationが大事です。

チョット文法を思い出そう

終了していますし、すぐに思い出すでしょう

これがわかると本当に英語が理解できます。

適宜、やっています。

次回はこれをやります



Nice to meet you と言いながら握手する

My name is Andy Mizuyama.  

I am Andy Mizuyama. . ( 私は水山ですー何か威張っているニュアンス）

I am from Tokyo in Japan.      

This is my wife somehow.       I have a wonderful wife.

愚妻ーーstupid wife    離婚寸前の妻

愚息ーー silly son 勘当寸前の息子

I am in charge of taking care of my wife.  

My responsibility is on product planning of ------

After my retirement, my major duty at home is to take care of my wife.

This is Kaizaki-san.  He is from Japan. He loves playing at farm.

I like chocolates. I hate snakes. 

I don’t know--.    I have no idea.    I don’t  remember.  

場面毎の便利で簡単な会話は ①

紹介 他人・自己



１
私は1970年に福岡で生まれました。

I was born in Fukuoka in 1970.

2

私は生まれも育ちも大阪です。
I was born and raised in Osaka.

3

どちらのご出身ですか。
Where are you from?

4

私は宮城県の仙台出身です。
I'm from Sendai, Miyagi Prefecture.

5

ごきょうだいはいますか。
Do you have any brothers or sisters?

ＹＡＨＯＯより

6

はい、私には兄（弟）が2人います。
Yes, I have two brothers.

7

私は一人っ子です。
I'm an only child.

8

私には妹がいます。
I have a younger sister.

9

私は3人きょうだいの一番下です。
I'm the youngest of three 

children.

10

私は4人きょうだいの一番上です。
I'm the oldest of four children.

自己紹介：出身地、兄弟・姉妹

しかし、英語で（つまり日本人ではな
い者に）、ここまで真面目にユーモア
なく、素性を明かすカナア

http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_1.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_2.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_3.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_4.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_5.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_6.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_7.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_8.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_9.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_1_10.mp3


１
私の家族は5人です。

There are five people in my family.

2

私の家族は少人数です。
My family is small.

3

私は主人と横浜に住んでいます。
I live in Yokohama with my 

husband.

4

私は結婚していて、2人の子どもがいます。
I'm married with two children.

5

妻は仕事をしています。
My wife has a job.

6

妻は専業主婦です。
My wife is a homemaker.

7

私の娘は幼稚園に通っています。
My daughter is in kindergarten.

8

私の子どもたちは小学校に通っています。
My children go to elementary 

school.

9

私は両親と一緒に住んでいます。
I live with my parents.

10

両親はまだ働いています。
My parents are still working.

自己紹介：家族、夫婦、子ども、両親ＹＡＨＯＯより

しかし、英語で（つまり日本人ではな
い者）、ここまで真面目にユーモアな
く、素性を明かすカナア

http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_11.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_12.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_13.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_14.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_15.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_16.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_17.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_18.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_19.mp3
http://img.stepup.yahoo.co.jp/english/one_phrase/1/what_1_2_20.mp3


ご連絡をありがとう御座いました。私は両日とも参加しません。ついで乍ら先日採らせて
貰った絹さやは、とてもおいしかったです どうもありがとう。 埜口

これを英語で言ってみて下さい。

Assertively , Logically に

くだらない日本的、社交辞令的ニュアンスは踏まえなくてもOKです。

絹サヤ＊ KINUSAYA

a kind of beans

Akko

Andy

Ichi

実践会話



海崎平松
平松さん ：植木さんの ”麻生大好きネット” はいいにしても、MYメールアドそろそろ

変えて下さいな 」 海崎
mike.kaizaki@mta.yrc.co.jp

平松海崎
My アドレス変えるって、どうすればいいんですか？ 」平松

海崎平松
ゴメン 英語で My =言っている人がＭｙ つまり海崎

平松さんの車 my car でいらっしゃいと日本語ではいうが英語では
Come by your car ですよネ

I want you to change my address to mike.kaizaki@mta.yrc.co.jp

平松さんも My English lesson にイラシャｲ

和製英語に注意 でやりましたが
“ My home / My car” (自分の家/ 自分の車）

「マイカーでマイホームにお帰りですか？」
Do you  go back to my home by my car ? 

（コレを女性に言ったら どうなるだろう）
 Do you go back to  your home by your car ? 

実践会話

mailto:mike.kaizaki@mta.yrc.co.jp





